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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And Miriam and Aaron spake against Moses because of the Ethiopian woman whom

he had married: for he had married an Ethiopian woman.

ר ותַּדְַבֵּ
spake
H1696

ם ָ מִריְ
And Miriam

H4813

ואְַֽהֲרֹן
and Aaron

H175

ה במְֹּשֶׁ
against Moses

H4872

עַל
H5921

וֹת אֹד
because of

H182

ה אִשָּׁ
woman

H802

ית כשִֻׁ
an Ethiopian

H3571

ר אֲשֶׁ
H834

לקָָֽח׃
for he had married

H3947

כיִּֽ
H3588

ה אִשָּׁ
woman

H802

ית כשִֻׁ
an Ethiopian

H3571

לקָָֽח׃
for he had married

H3947

2 And they said, Hath the LORD indeed spoken only by Moses? hath he not spoken

also by us? And the LORD heard it.

ּ ו ֹּֽאמְר ויַ
And they said

H559

ק הֲרַ
H7535

ְ אַך
H389

במְֹּשֶׁה
only by Moses

H4872

ר דִבֵּ
hath he not spoken

H1696

יהְוהָֽ׃
Hath the LORD

H3068

א הֲלֹ
H3808

גםַּ
H1571

ּ נו ָּ ב
H0

ר דִבֵּ
hath he not spoken

H1696

ע ויַשְִּׁמַ
heard
H8085

יהְוהָֽ׃
Hath the LORD

H3068
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3 (Now the man Moses was very meek, above all the men which were upon the face of

the earth.)

ישׁ והְָאִ
Now the man

H376

ה מֹשֶׁ
Moses
H4872

ו ָ עָנ
meek
H6035

ד מְאֹ
was very

H3966

ֹּל מִכ
H3605

ם הָֽאָדָ
above all the men

H120

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
which were upon the face

H6440

הָֽאֲדָמָֽה׃
of the earth

H127

4 And the LORD spake suddenly unto Moses, and unto Aaron, and unto Miriam, Come

out ye three unto the tabernacle of the congregation. And they three came out.

אמֶר ֹּ ויַ
spake
H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ם פּתִאְֹ
suddenly

H6597

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

ואְֶֽל
H413

אַהֲרֹן
and unto Aaron

H175

ואְֶל
H413

ם ָ מִריְ
and unto Miriam

H4813

ּ ו ויַצֵּֽאְ
Come out

H3318

שְׁלשְָׁתּםָֽ׃
And they three

H7969

אֶל
H413

הֶל אֹ
unto the tabernacle

H168

ד מוֹעֵ
of the congregation

H4150

ּ ו ויַצֵּֽאְ
Come out

H3318

שְׁלשְָׁתּםָֽ׃
And they three

H7969

5 And the LORD came down in the pillar of the cloud, and stood in the door of the

tabernacle, and called Aaron and Miriam: and they both came forth.

רדֶ ֵּ ויַ
came down

H3381

יהְוהָ
And the LORD

H3068

ודּ בעְַּמּ
in the pillar

H5982

ן ָ עָנ
of the cloud

H6051

ד ויַֽעֲַּמֹ
and stood

H5975

תחַ פֶּ
in the door

H6607

הֶל הָאֹ
of the tabernacle

H168

ויַקְִּראָ
and called

H7121

ן אַֽהֲרֹ
Aaron
H175

ם ָ ומִּריְ
and Miriam

H4813

ּ ו ויַצֵּֽאְ
came forth

H3318

שְׁניֵהֶֽם׃
and they both

H8147
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6 And he said, Hear now my words: If there be a prophet among you, I the LORD will

make myself known unto him in a vision, and will speak unto him in a dream.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ּ שִׁמְעו
Hear
H8085

א ָ נ
H4994

י ָ דְברָ
now my words

H1697

אִם
H518

יִֽהְיהֶ
H1961

ם יאֲכֶ נבְִ
If there be a prophet

H5030

ה ָ יהְו
among you I the LORD

H3068

במַַּּראְָה
unto him in a vision

H4759

יו אֵלָ
H413

ע ָּ אֶתוְדַ
will make myself known

H3045

וֹם בחֲַּֽל
unto him in a dream

H2472

אֲדַברֶּ
and will speak

H1696

בוֹּֽ׃
H0

7 My servant Moses is not so, who is faithful in all mine house.

לֹא
H3808

ן כֵ
H3651

י ִּ עַבדְ
My servant

H5650

ה מֹשֶׁ
Moses
H4872

בכְּלָ
H3605

י ביֵּתִ
in all mine house

H1004

ן נאֱֶֽמָ
is not so who is faithful

H539

הֽואּ׃
H1931
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8 With him will I speak mouth to mouth, even apparently, and not in dark speeches;

and the similitude of the LORD shall he behold: wherefore then were ye not afraid to

speak against my servant Moses?

ה פֶּ
mouth
H6310

אֶל
H413

ה פֶּ
mouth
H6310

ר לדְַבֵּ
With him will I speak

H1696

וֹ ּ ב
H0

ומַּראְֶה
even apparently

H4758

א ולְֹ
H3808

ת בחְִידֹ
and not in dark speeches

H2420

ת ַ ותּמְֻנ
and the similitude

H8544

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

יט ִּ יבַ
shall he behold

H5027

ועַּ ּ ומַּד
H4069

א לֹ
H3808

ם ירְאֵתֶ
wherefore then were ye not afraid

H3372

ר לדְַבֵּ
With him will I speak

H1696

י ִּ בעְַּבדְ
against my servant

H5650

במְֹשֶֽׁה׃
Moses
H4872

9 And the anger of the LORD was kindled against them; and he departed.

ויַחִַּֽר
was kindled

H2734

ף אַ
And the anger

H639

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ם בָּ
H0

ויַלֵּךַֽ׃ְ
H1980

10 And the cloud departed from off the tabernacle; and, behold, Miriam became

leprous, white as snow: and Aaron looked upon Miriam, and, behold, she was leprous.

ן ָ והְֶֽעָנ
And the cloud

H6051

ר סָ
departed

H5493

ל מֵעַ
H5921

הֶל הָאֹ
from off the tabernacle

H168

ה ֵּ והְִנ
H2009

ם ָ מִריְ
and behold Miriam

H4813

מְצֹרעַָֽת׃
and behold she was leprous

H6879

לגֶ כשַָּּׁ
white as snow

H7950

פןֶ ִּ ויַ
looked
H6437

ן אַֽהֲרֹ
and Aaron

H175

אֶל
H413

ם ָ מִריְ
and behold Miriam

H4813

ה ֵּ והְִנ
H2009

מְצֹרעַָֽת׃
and behold she was leprous

H6879
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11 And Aaron said unto Moses, Alas, my lord, I beseech thee, lay not the sin upon us,

wherein we have done foolishly, and wherein we have sinned.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ן אַֽהֲרֹ
And Aaron

H175

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

י ִּ ב
Alas
H994

י ִ אֲדֹנ
my lord

H113

אַל
H408

א ָ נ
H4994

ת תשֵָׁ
I beseech thee lay

H7896

ּ ינו עָלֵ
H5921

את חַטָּ
not the sin

H2403

ר אֲשֶׁ
H834

ּ לנְו נוֹאַ
upon us wherein we have done foolishly

H2973

ר ואֲַֽשֶׁ
H834

ּ׃ חָטָֽאנו
and wherein we have sinned

H2398

12 Let her not be as one dead, of whom the flesh is half consumed when he cometh

out of his mother's womb.

אַל
H408

א ָ נ
Let her not be as one dead

H4994

י תהְִ
H1961

ת כמֵַּּ
H4191

ר אֲשֶׁ
H834

בצְּאֵתוֹ
when he cometh out

H3318

חֶם מֵרֶ
womb
H7358

וֹ אִמּ
of his mother's

H517

ל ויַאֵָּֽכֵ
consumed

H398

י חֲצִ
is half
H2677

בשְָׂרוֹֽ׃
of whom the flesh

H1320

13 And Moses cried unto the LORD, saying, Heal her now, O God, I beseech thee.

ק ויַצִּעְַ
cried
H6817

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

אֶל
H413

ה ָ יהְו
unto the LORD

H3068

ר לאֵמֹ
saying
H559

ל אֵ
her now O God

H410

א ָ נ
H4994

א רפְָ
Heal
H7495

א ָ נ
H4994

להָּֽ׃
H0
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14 And the LORD said unto Moses, If her father had but spit in her face, should she

not be ashamed seven days? let her be shut out from the camp seven days, and after

that let her be received in again.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

יהָ ואְָבִ
If her father

H1

ירָקַ
had but

H3417

ירָקַ
had but

H3417

יהָ ֶ בפְּנָ
in her face

H6440

א הֲלֹ
H3808

ם ֵ תכִלָּ
should she not be ashamed

H3637

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ימִָים
days
H3117

ר גֵ תּסִָּ
let her be shut

H5462

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ימִָים
days
H3117

וץּ מִח
out
H2351

ה ֶ חֲנ למַַּֽ
from the camp

H4264

ר ואְַחַ
and after

H310

תּאֵָֽסֵֽף׃
that let her be received

H622

15 And Miriam was shut out from the camp seven days: and the people journeyed not

till Miriam was brought in again.

ר גֵ ותַּסִָּ
was shut

H5462

מִריְםָֽ׃
And Miriam

H4813

וץּ מִח
out
H2351

ה ֶ חֲנ למַַּֽ
from the camp

H4264

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים ימִָ
days
H3117

והְָעָם
and the people

H5971

א לֹ
H3808

ע נסַָ
journeyed

H5265

עַד
H5704

ף הֵֽאָסֵ
was brought

H622

מִריְםָֽ׃
And Miriam

H4813

16 And afterward the people removed from Hazeroth, and pitched in the wilderness

of Paran.

ר ואְַחַ
And afterward

H310

ּ ו נסְָֽע
removed

H5265

ם הָעָ
the people

H5971

וֹת מֵֽחֲצרֵ
from Hazeroth

H2698

ּ ו ויַֽחֲַּנ
and pitched

H2583

ר במְִּדְבַּ
in the wilderness

H4057

פּאָרןָֽ׃
of Paran

H6290
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